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A régi jd idük. 
Mindenki, a ki é lesen szokta megfi

gyelni az életet, szereti összehasonlítani 
a jelent a régi eltűnt múlttal. Mi az 
eredménye örökösen panaszkodó szociál-
kritikusaink ez összehasonlításának — 
* r r a igazán nem vagyunk kíváncsiak. Hi
szen ebből az összehasonlításból — csal
hatatlan véleményük szerint— kétségte 
lesül kitnuik, hogy azelótt „régi jó idók* 
•oltak. 

Akkor még nem nyomtik gondok as 
emberiséget, a legfontosabb áliami akció 
kat patriarchális módon intézték él, az 
élelmiszerek bámulatoian olcsók voltak 

é a könnyű volt az életfeutartás. 

Minő szép, minő boldog is lehetett 
el&bb az é let 1 

Hogy aa a poétikus optimizmus, a 
anellyel a multat megtisztelik, nem egyéb 
at jelen rosszakaratú megbirálósánál, az 
minden elfogulatlan szemlélő elótt vilá
gos. A mai viszonyoknak lekicsinylése 
multak javára csak sötét pápaszemen At 
l ehe t séges . A ki nem fegyverei fel ezzel 
at gonosz szerszámmal a szemét, annak 
te kell látnia, mennyire igazságtalan aa 

I l y felfogás. 
Csak közismert történelmi tényekre 

ke l l hivatkozni. Gondoljunk csak a régi 
rablólovagokra, a földesúri kénykedésekre, 
at aok habomra, melyek — mint tudjuk 
— é v e k i g tartottak, (hiszen mindannyian 

ismerjük a harmincéves háború gazdasági 
pusztításait), — gondoljunk az ezerszeres 
korlátokkal körülzárt szabadságra, meg
szorított költözködési jogra é s arra a 
folytonos nyugtalanságra, melynek a sze
mély- é s vagyonbiztonság ki volt téve. 

Az élet, a kereset a földesúr önké
nyének és a betörd ellenség ver- éa bo-
szilvágyának volt kiszolgáltatva. Olcsó 
akkor nemcsak az élelmiszer volt, de 
maga az emberélet is, — ez igaz I Köny-
nyen lehetett kielégíteni as élet szükség
leteit, de ép oly könnyen is esett as a 
kegyetlenségek prédájául. 

Ezzel szemben a jelen, a maga ne 
héz életfentartási problémáival, mégis 
e»sk eserte szebb é s jobb, annál is inkább, 
mert as idegsorvasztó gondokat, a gyak 
ran kemény munkát a pihenés idejében, 
de sót még munkaközben is oly kényeiám 
könnyíti meg, 

sem lehetett.' 
De a drágaság eem olyan rettenetes, 

ahogy azt ál tálába a hiszik. Tagadhatatlan 
bar, hogy élelmiszereink folytonosan, 
mondhatni: szemtelenül megdrágulnak, de 
nem szabad elfelejteni, hogy a drágaság
okozta kiadási többlet a legtöbb foglalko 
sási ágban mutatkozó magasabb kereset 
révén részben vagy egy észben megtérül. 
Szinte azt lehetne állítani, hogy olcsóbb 
lett a pénz, értéke esőkként s innen van, 
hogy többet adunk ki, de többet is kére 
sünk. Ebben a tényben mindenesetre oly 
körülményt kell latnunk, a mely némileg 

kiengesztel bennünket a sokat szidott 
drágasággal s egyúttal vigasztal arra 
nézve is, hogy a . rég i j ó idók' u táni 
sopánkodás még sem o ly jogosult, mint 
azt felületes szemlélődés után hisszük é s 
elhitetni akarják. ^ t a » ; « * 

Azután meg a nagy drágasággal 
szemben á l l a nagy olcsóság. A mi meg
rögzött panaszosainknak k i k nem szűnnek 
meg aa élelmiszer uzsora ellen feljajdulni, 
sohasem jutna e szükbe a. felmagasztalt 
. rég i jó idó- .ket fpari tekintetben is ö s 
szehasonlítani a jelennel, mert akkor fog* 
tön • szeműkbe ötlenek, hogy az ipari 
eikkek mesésen olcsókká lettek. 

Nincs h i t semmi okunk, hogy a sze
rencsésen eltűnt mattat annyira 
kívánjuk. 

l i a t s l t l a Unia,m»7" 
Zárit — A törvénytelen ' 

ss "utólagos házasság álul való Hl I I M lilikéit 
nWig A fr6MlgytMa^tt*9L»F vétgwtBi A töfyéoytnsleia 
gyermekek anyakönyvébe as utólagos törvénye-
sités följegyzéset ugyanis as eddigi utasítások a 
belügyminiszterre ruházták, ami tok esetben hó
napokig tartó késedelmet okozott Ezt s késedel-
meskedést kivánja megszüntetni at a kormány
hatósági rendelet a mely most érkezett le a 
vármegye alispánjához. Sándor János belügy
miniszter és Balogh Jenő igazaágügy miniszter 
együttesen küldték a rendeletet, a melyben meg
változtatják as utólagos házasság állal történt 
törvényesitésnek anyakönyvi följegyzése körül 
eddig követett eljárást. Bt év augusztus elsejétől 
kezdve az utólagos házasság által történt törvé-
nyesités anyakönyvi följegyzése iránt való ren
delkezés jogát a törvényhatóságok taté tisztvi
selőjére, tehát a. váratokban a polgármesterre, 
a megyékben at alispánokra ruházzak át. --

m sebet 

A huszárcsapat a poros országútról letért a 
_ j s b » vivő útra. A tikkasztó nyári hőség szinte 

elviselhetetlenné vált. A bosszú kígyó vonala ess 
i»atban egy hang sem hallatszott. A rettenetet 
5 £ T megnémította a nyelveket, megbénította 
az a g y i é t - Az elól lovagló őrnagy felemelte 
kardját a a kürtösök vigyázzt fújtak. Egy pilhv 
aiatra mozgás támadt A holtra fáradt emberek 

; a nyeregben, azután csend lett, csak 
• tompa Otédése hallatszott A 
íoaar fajták a startot 

A kas viroeks • t s t s t ttsndit, néptelen ut-
| lettek. A kíváncsiak 

a mittt közelebbről hallatszó 
porlelbóból lassan bontakozott ki 

e4Htavsgló 
A csapat a 

Látta magát, mint ifja leányt Igen, 6 aa.! Qálosni tekintete találkozott aa őrnagyéval. 
Hófehér ruhában, kezében egy sárga rózsa, ki- majd halványra vált arccal hirtelen fia karjába 
hajol at ablakon t agy vár valakire. Eljön-e T 
Mondja-e ma is, hogy szeretlek ? A szive sebesen 
dobog, a percek lassan múlnak Vájjon eljön-e ? 
Astás csak érzi, hogy egy nedvei ajk odatapad 
a csupasz nyakára. Szeretne örömében felsikol
tani. O i t t v a u . . . 

„ t e t t « utca, ? « ^ ? & J » * * « t * f 
kantáron vetető huszárt látni 

n . 
Dr. Oákané a nyitott t*hvta« állott t a 

_ e ^ s t s e m e i t l e b ú ^ y ^ 
odadobta szagát a amttta való 

Aztán hirtelen hátrafordul. Feleszmél. A amit 
elröpült Újra itt a jelen. A fia áll menetté, an
nak a csókját siette as elóbb. Felsóhajt A flu 
a szemébe néz. 

— Ml az, anyám. Olyan atomóra vagy. 
Ét ahogy belenéz a fia k ik etemébe, s 

mait emlékei újra viharként tohsllsik a I t t t l l 
ben. Átfonja a fin szép, erós fejét és a mint ma. 
gához öleli, halvány arcin egy köny gördül le-

— Anyást, tssirss . . . . 

m. 
j J * f c r * t í U m t s « s i statts 
rmSiWWrSM fsjdo-

Főutca. a kis város esti korzóhelye né 
kezdett. 
Nemzeti-kávéház te t i i s i in egy botára leolt t s 

iaitsTsál Bitek s ItntsArtitstek. At 
órnagy szeme fel felvillant. Elemében volL Asszo 

leányokat látott, A műértő szemeivel 
u t án Mik hangon tett meg-

A mellette üli -Ks jS t i r Dimitrics 
felnevetett As 

körüli szép asszony sétált 
egy fiatalember kíséretében. As őrnagy 
vizsgált* as taj 

kapaszkodott Az ijedten kérdezte: 
— Mi az, anyám ? Rosszul vagy ? Vagy as 

as ember... 
Az órnagy hirtelen I 

pltány csodálkozó arccal nézett rá. 

Azzal felkelt t a a M L 
ntón sietett 

Félórs múlva, mikor s kávéhasba visszatért, 
a k i i kapitány türelmetlenül kérdette: 

— No, mi volt az ? 
ár emlékszem. Egy régi 
blazírt arccal az őrnagy. 

TV. 
Másnap délelőtt fl H a i t i 
A férje tárgyalison volt s fia 

barátjánál Járt, a Wbatány a -

aaétgststt egy huszárral. 

tudta, hogy vslsmi " 

térbe f< 
{*ogya 
ragaszkodott — _ 

i K I g y n s g v 
l i ferars . Az odalépett 
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I V ő k n e k 
a legszegényebb konyhában, mint 
a legfényesebb palotában egya
ránt vigyázniok kell aa egészsé
gükre, - mert a feleség, az anya 

nélkülözhetetlen 
a család egyensúlyának fenlar-
tásá'ra. A nők altesti tisztasága 
azoroa ŐSFzefflggésben van egész
ségükkel s feltétlenül fontos, hogy -

mindennapi 
toilettjtlk kiegészítő részét ké
pezze a Jysoform alkalmazása. A' 
kényesebb testrészek mosásához 
éa öblítéséhez — szóval az intim 

toilettehez 
használjanak a nők langyos vi
zet, melyhez kevés lysoformot 
öntsenek, Így tisztító ós fertötle-
nilő szert használnak egyszerre. A 

LYfcOFOItM 
m e g ó v számtalan fertőző vagy 
ragályos betegségtől, megszün
teti az Izzadságot é s a néha fel
lépő kellemetlen illatot. Tegyen 
lysoformmal kísérletet. Krédók' 
ü v e g 10 fillér minden gyógyszer
tárban vagy drogériában. Esetleg' 
oly helyen," bol ily üzletek nm-
esenek, oda közvetlen is küldünk 
lysoformot a pénz előlegig le-
kildéfC esetén. 

. 550 gramos üveg I . S t K 
600 . 2 . 8 0 . 

1800 , . 4 4 0 „ 

Kérje tőlünk aa 

Egészség és Fertőtlenítés 

eámft könyvet, inelyet ingyen éa . 
bérmentve kttldOnk. 

Dr. Keleti és Enrányi 
Ttgrécittt gyára Új|Mtet 
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K I MIKES ALJAI KGZSAZDASA&I BITELBABH B. T. 
C E L L D Ö M Ö L K , . 

Az Outiíí-Eígjar tenk mellélhijji. Az Első Magját lltalínis Biztosító 
Tilsaiig íeifllati löigynóUíge. 

BX8CBCI 

Elsőrendű biztosító társaságok 
képviseletében elvállal minden
nemű biztoiitást 

• m -

A kebelében működő Kemenes
aljái Önsegélyző Hitelszövetkezet 

. kötelezvény- kölcsönöket folyásit 
három évre k é n y e l m e s heti 
törlesztésre^- ~" —-=>t= 

Betéteket elfogad betétkönyvecskére, csekk 
és folyószámlára _ 

•Leszámítol üzleti- éa magánváltókat 

Törlesztéses és rendes jelzálogkölcsönöket 
folyósít földbirtokra és házra 

Folyószámla hiteleket engedélyez megfelelő 
biztosíték mellett 

Banküzlet körébe tartozó mindennemű meg
bízást elfogad • . . /_ . . * 

- X y y y y y y y y y y y y 4 < y y » > t x * * x 

Nycmtstott a kiadótalsjdoros Ytröíir.srty'-Ur.yynycnda.eB hirlepkiadó váUalet gyorsaajtéjáa Devecíeibtn 1914. 
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1 régi lú .dók. 
Mindenki, a ki élesen szokta megfi

gyelni az életet, szereti összehasonlítani 
• Jelent a régi eltűnt mnlttsl. Mi az 
eredménye örökösen panaszkodó szociál-
kritikosaink ez összehasonlításának — 
a r r a igazén nem vagyunk kíváncsiak. Hi-
satea ebbel az összehasonlításból — csal
hatatlan vélemények szerint — kétségte 
lenül kitűnik, hogy azelőtt „régi j é idők' 

Akkor még nem nyomták gondok as 
emberiséget, a legfontosabb áliami akció 
kat patriarchális módon intézték el, . az 
élelmiszerek bámulatoian olcsók voltak 

é s könnyű volt az életfeniartas. 
. Minó szép, minő boldog is tehetett 

e lébb az élet 1 
Hogy as a poétikus optimizmus, a 

snenyel a multat raegttoitelik, nem egyéb | « ^ ^ 
• jelen rosszakaratú megbirálósánál, az 
miDden elfogulailan szemlélő előtt vilá
gos. A mai viszonyoknak lekicsinylése a 
multak javára csak setét pspsszemen át 
l ehe t séges . A ki nem fegyverzi fel ezael 
a gonosz szerszámmal a szemét, annak 
be kell látnia, mennyire igazságtalan as 
i ly felfogás. 

Csak közismert történelmi tényekre 
kell hivatkozni. Gondoljunk csak a régi 
rablólovagokra, a földesúri kénykedésekre, 
a sok háborúra, melyek — mint tudjuk 
— é v e k i g tartottak, (hiszen mindsnnyian 

ismerjük a harmincéves háború gazdasági 
pusztításait), —gondoljunk az ezerszeres 
korlátokkal körülzárt szabadságra, meg
szorított költözködés! jogra éa arra a 
folytonos nyugtalanságra, melynek a 
mély- éa vagyonbiztonság k i volt téve. 

A i élet, a kereist a földesúr önké
nyének éa a betörő ellenség vér- éa bo-
szuvágyának volt kiszolgáltatva. Olcsó 
akkor nemcsak as élelmiszer volt, de 
maga as emberélet is, — ez igaz I Köoy-
nyen lehetett kielégíteni aa élet szükség
leteit, de ép oly könnyen la esett az a 
kegyetlenségek prédáján!. 

Etzel szemben a jelen, a maga ne 
hé t életfen tartási problémáival, mégis 
o*ak eaerte szebb éa jobb, annál is inkább, 
mert az idegsorvasztó gondokat, a gyak
ran kemény munkát a pihenés idejében, 
de sőt még munkaközben is oly kényelem 
könnyiti meg, amelyről, elődeinknek 

kiengesztel bennünket a sokat 
drágasággal a egyúttal vigasztal arra = 
nézve is, hogy a .rég i j é idők* utáni 
sopánkodás még sem oly jogosult, mint 
azt felületes- szemlélődés után hisszük é s 

D é a drágaság sem olyan rettenetéé, 
ahogy, azt általában hiszik. Tagadhatatlan 
bar, hogy élelmiszereink folytonosan, 
mondhatni :~ szemtelenül megdrágulnak, de 
nem szabad elfelejteni, hogy a drágaság
okozta kiadási többlet a legtöbb foglalko 
z á s f ágban mutatkozó magasabb kereset 
révén részben-vagy e g y é n b e n megtérül. 
Szinte azt lehetne állítani, hogy olcsóbb 
lett a pénz, értéke csökkent s innen van, 
hogy többet .adunk kí , -de többet is kere 
sónk. Ebben a tényben mindenesetre oly 
körülményt kell látnunk, * mely némileg 

Aratan meg a nagy árágasággal 
szemben Ali a nagy olcsóság. A mi meg
rögzött panaszosainknak kik nem szűnnek 
meg aa élelmiszer uzsora ellen feljajdulni, 
sohasem jutna eszükbe a felmagasztalt 
. rég i j é i d ó - ket ipari tekintetben iá ösz-
szehasonlitani a jelennel, mert akkor rög
tön a aaemökbe ötlenek, hogy aa ipari 
sikkek mesésen olcsókká lettek. 

Nincs hát semmi okunk, hogy a sze
renesésen eltűnt multat annyira vissza
kívánjuk. - a B -

—a—J-t-i - u - i . i . i _ I I i i -MBaiiiw a larrvayrisiss ajaaaaaaes la*-
— A «tritay tasan gyermekeknek 

utólagos házaaság által val* torvényii.|tsst 
tO- J eoSlg a SetvgTZOJianSSIaaT .VSgestSi A tSfySCij bolee 

gyermekek anyakonyvébe as utólagos tSrvénye-
sités foljegyzéset ugy anís sa eddigi utasitások a 
belügyminiszterre ruhazták, asai ta* ta 
napokig tarto káesdatmet okozott. Kzt a I 
raeskedést kivanja siegaittntatal ai 
hatóaági rendelet, a mely most érkezett le ,a 
vármegye alispánjábos. Sáodor János belOgjr-
miniazter es Balogh Jenó igazságügyminiszter 
együttesen küldték a rendeletot, a melyben meg-
valtoztatják as utólagos házasság által tortént 
torvényesitésoek anyakonyvz íoljegytése 
eddig követett eljárást. Ez év angusztus elsejétól 
kezdve az atélagos házasság által történt torré-
nyesités anyakönyvi följegyzése iránt való ren
delkezés jogát a törvényhatéságok sité tisztvi
selőjére, tehát a városokban a i ' 
a megyékben as alispánokra ruházzak át 

Bégi sebek. 

A huszárcsapat a poros orazágntról letért a 
varosba vivó útra. A tikkasztó nyári hóSég szinte 
elviselhetetlenné vált. A hosszú kigyóvonalu csa 

' i egy hang sem hallatszott. A rettenetes 
megnémitotta a nyelveket, tsegbénitoSra 

rvelOt. As elól lovagló őrnagy felemelte 
kardját a a kürtösök vigyázat fajtái. Egy pilla-

gas támadt. A holtra fáradt emberek 
a nyeregben, azután csend lett, csak 

ratáinak timpa ütódése hallatszott. A 
; egyhangúan tojtak a marsot. 

„_A, kkt itisaha • ta tá t aseadas, tvéptelen ut
cái most egyszerre zajosak lettek A kíváncsiak 
tösaege figyelte a mind közelebbről háüátstó 
TmMtaszóí. A porfelhőből lassan bontakozott ki 
aa eW lovagló tassár alakja. _ 

A csapat a féterre ért. As őrnagy halk, 
artns hangon parancsokat osztott. A századpa-
„ « » o k o k végiglovagoltak aa arcél előtt. Csak 
etrv egy hang sivított át a levegőn. Aztán osz
lott a csapat. Egy-két perc raulva már újra csen-
Si e éyZea le t t as utca, csak 
w . lovát kantáron vétate huszárt látni 

a 

, távolba 
^ a fejét, a szemeit luaaayta át . 
odadobta magát a múltra való vissiaem 

Látta magát, mint ifja leányt Igen, é az. 
Hófehér ruhában, kesében egy sárga rózsa, ki
hajol as ablakon a ugy vár valakire. Eljön-e ? 
Hondja-e ma is, hogy szeretlek 1 A szive sebesen 
dobog, a percek lassan múlnak. Vájjon eljön-e ? 
Aztán cssk érzi, hogy egy nedves ajk odatapad 
a csupasz nyakára. Szeretne örömében felsikol
tani. 0 itt v a u . . . 

Aztán hírtelen hátrafordul. Feleszmél. A mnlt 
elröpült Újra itt a jelen. A fia áll mellette, an
nak a csákiát érezte aa előbb. Felsóhajt A tat 
a stemébe néz. 

- -— Mi az, anyám. Olyan szórni 
És a hogy halas fia a fia kék 

amit emlékei nira viharként tobzódnak a 
ben. Átfonja a fin szép, s z * lkáét éa á mint ma. 

öleli, halvány arcán egy köny gördül ' 
- Anyám, te airsz . . . 

DL 

ira vagy. 
szemébe, a 

p mtaaitta ttté a»a<t lugaitf itttte 
re festették az eget Lágy szellő fujdo-
.utca. a kis város esti korzóhelye né 

bíborvörösre 
gált. A Fő utca. 
pesedai kezdett. 
. A NeittzeU-Uaéhtá TsÍÍa*»An egy 

asztalnál ültek a huszártisztek. Az asztalfőn ülő 
.őrnagy szeme fel felvillant. E'emében volt. Assso 
nyokat, leányokat látott A roíértő szemeivel 

Oálosné tekintete találkozott as őrnagyéval, 
majd^lványra vált arccal hirtelen fia karjába 
kapaszkodott. Aa ijedten kérdezte: 

— Mi az, anyám? Rosszul vagy? Vagy aa 

Az őrnagy Urtaiea felugrott. DiatMes ka
pitány csodálkozó árosai nézett rá. 

- Sapriati — mondta az őrnagy — ezt as 

Azzal felkelt t a már messzejárő Oálosné 
ntán sietett 

Félóra maira, mikor a kávéházba visszatért, 

agy fiatalember kíséretében, 
vlzzgálta az asszony arcát 

mi volt az ? 

Háznap délelőtt Oálosné egyedi 
hars t ffifit tárayalitw veayzHte 
barátjánál járt, a szobalány a keríti 
uélgetetl egy huszárral. 

Gálosáé végtelen atomomnak, 
érezte magát Máskor retus arca most 
volt s á szeme körüli.apró ráncok * 
figyelmeztették a közelgő észre, az 

irests, ; m ^ * | a r T * 1 - " 
Finom asszonyi lelke i 

szorítani a 

A 
z»Wlt8hy 
ott ült égy n»gv 
a férfira. Az odalépett 
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tünk magunknak Jó 

T m 

Épitttnk magunknak Jó érés varakat 70-80 
millió korona költséggel éa beje bnjnnk • azokba 
aa oláh «10!. Bit tanácsolják egyre a lapok a 

"kormánynak, ta a keleti határ megvédelmetésére 
nem látnak más megoldást, mint est és Erdély 
megerősítésére nem találnak egyéb expedienst, 
mint telerakni várakkal a határt. Minderre pedig 
azért van szükség, hogy védekezhessünk Oláh-
orsság ellen! '^»Wr.Wm\\WK9L\ 

Teremtő Isten, hát ki ar, mi az as Oláhor
szág? Bt a félbabár, félvad. Jobbágy sorban lé-

^zengó ország, amely még szás év múlva sem 
fog ott tartani, ahol mi, ez a koldus, kicsiny or-
zzág. Hát csakugyan olyan ínumua ez aa 6 6-i 
millió lakosával, a melynek nagyréaze napszámos 
és analfabéta? Csakugyan lelni kell tőle nekünk, 
az 60 milliónyi lakosa nagyhatalomnak, a mo 
narchiának ? 

Igen ! Ma ugy áll a dolog, hogy igen. Min-
áenki tudja, miért 

Ennek a monarchiának 50 millió lakosa 
van s SS a lakosság tiz nagyobb nemzetiségből 
tevődik össze. Körülöttünk pedig van egy hatal-

• xnas szláv tenger, meg egy hatalmas német ten-
. ger. Vaa a monarchiában (számadatainkat min
dig hozzávetőlegesen adjuk) 24 millió szláv. A 
csehekről állapítsa meg mindenki, milyen hü fiai 
ezek a monarchiának. — A szerbek es a horvá-

. tok hűsége közismert. A lengyeleket is csalogatja 
Oroszország. Vaa 4 millió ru'.hénunk, ezekről is 

— tudja mindenki, bogy nem a monarchiát imádják. 
;•' Aztán a szlovének és aztán meg az olaszok szin

tén nem a legmegbízhatóbb elemek, ugyebár. 
. Ezek közül egyetlen egy sincsen, amelyre a ke

nyértörés pillanatában számítani lehetne. — Az
tán van itt még 8 millió oláh is Soha nagyobb 
-ellensége nem volt meg a monarchiának mint 
épen esek. 

- Már most kSnnyen érthető, hogy ha itt ét
kezd egyszer mozogni körülöttünk a világ, ez a 
sok szláv mind Oroszország, aa oláh pedig Ro 

. mánia felé fog szaladni. Bgszakadáa-földindulás 
esetén persze,- hogy rettenetet bajt csinálhat ne 

- künk Románia, hiszen még mielőtt a kaidját ki-
. húzta volna, 8 millió katonája már itt van az 
.országban, a többi pedg ott vaa á határon ét 

kardcsapás nélkül jöhet be saját, folyton izgatott
folyton lázi tolt erdélyi vérei kosé. — 

Igenis, az oláh veszedelem nagyon komoly 
veszedelem. Nem az a békében, de feltétlenül az 

.less a háborúban. És a félelem a mai állapotok 

mellett nagyon is indokolt, agy, hogy megértjük, 
ha valaki várakat akar emelni az oláhok ellen. 
Megértjük, de természetesen nem lielyeseljük 
Mert ezeket a v t t ^ é t s a j r r o l i a , dóiról i t ot t ' 
hok veszik körül és mert í mai háborúk sorsát; 
nem a várak fogják-:i»ldflÍNÍV : 

A roonticbiáaak aaayon J4I kelt, vagy reg-
alább is Jól kellene tudnia, hogy ma a legmeg-
taztatób^elem^eaba* a ks-tős biroíaloiBban a 
magyar. Áz nem pán8zláv, nem irredenta, nem 
| nagynémet. 8zámunk az a tizenegy •millió és 
kultúránk minden zaáa nemzetiség fölé emel ben-
nüuket. Törekvésünk ellentétben a nemzetségek
kel, együtt tartani a monarchiát, mert aa érde
künk is es. Tehát a monarchia érdeke minden 
eszközzel erősíteni a magyarságot. Ugy e ez 
világos. ' r*. 

Ez történik? Nem 
. Nem várak kellenek, hanem a mugyaraág 
megerősítése. Tessék erősíteni a magyarság po
zícióját t akkor nem kellenek várak, testek an
nak a várak építésére tervbe vett 70-80 millió
nak csak a felét az erdélyi magyarság megmen
tésére fordítani és Erdélyt el nem veszi tőlünk 
senki Ezzel a pénzzel lehet okos fóldbirtokpoli-
tikát csiiiáltúVkih'asználni a földgázt, gyárakat 
állítani, iskolákat építeni. Le lehet kötni vele 
magyart, amely aztán itthon marad, erősödik, va
gy ónozodik, szaporodik ét gazdagszik. És fog 
tudni tért hódítani, ha nem koldus napszámos 
lett, hanem támogatott, segített, Jól élő polgár. 
Akkor aztán nem kell majd attól félni, hogy az 
oláh, a kulturátlan oláh: megeszi. . 

Így kell é t igy szokás ma várakat építeni I 
Mert az ilyen.várak tzaporitjak-a nemzetvagyont, 
gyarapítják a lakotság szám it, erőt, hatalmat 
adnak az országnak. És egyre növelik erőben, 
hatalomban. De a fajdból és kőből épült várak 
romiandik és kanyen elpnszti.hatók. Mi sokkal 
jobban szeretnők, ha Erdélyre a vagyonos, meg 
elégedett, egészséget. Jól táplálkozó magyarság 
vigyázna, mint a batáron felállított 10—13 vár, 
amely mellett rongyot, nyomorgó, tapadt magya
rok surrannak ki ezrével idegen földre uj hazát 
ét kenyeret keresni!' ' 

Vasárnapi mnnkiszfliieL 

Nyomdai ma ti k á k á t iz lé 
ses k iv i t e lben s z á l l í t EE 
„VÖRÖS I A R TY" könyvnyomda 

X D e - v e c s e r . 

A közönség és a rendőrhatóság egyformán, 
tájékozatlan árra nézve, hogyan kell értelmezői 

vasáraapi munkaazüuetról szóló törvényt és 
az azt BtagyaTt>ó minitzteri rendéietet.' Megtör
tént ugyanis ném egyezer itt nátonk is, hogy a 
rendőrhatóság súlyos rendbirsággtl sújtotta ásó
kat a kereskedőket, akiknek üzletét vagy iro
dáját vasárnap 10 óra után is nyitva találták, 
dacára annak, bogy abban a kereskedő maga, 
foglalkozott, anélkül, hogy árusított volna. 

Ezt a téves magyarázatot most végkép 
megszünteti Harkányi János bári kereskedelem
ügyi miniszter ujabb magyarázó reudelote, mely 
most érkezett a vármegye törvéirylntósátrábos 
Az érdekes rendelet a következőkép hangzik : 

-Az ütteti záróóráról szóló 1918. évi 
XXXVI. törvénycikk végrehajtása tárgyában .. 
1918 év augusztus 7-én 9550. szám alatt k i 
adott rendelet 9. paragrafusa kimondja, hogy 
a törvénynek az a rendelkezése, a mely sze
rint a .hatálya alá tartozó üzleteket, irodákat, 
raktárakat a napáik bizonyos szakában zárva 

.kell tartani, nem magyarázható mindig a szó 
szoros értelmében. Nevezetesen azokban az 
etetekben, melyekben az illető helyiségek a 
törvény hatálya alá tartozó üzleti célok mel
lett a térvény által nem érintett üzleti célokra 
is, avagy egyáltalában nem pusztán üzleti cé
lokra szolgálnak, a törvénynek zárvatartisra 
vonatkozó rendelkezését azokra a cíkekre, vagy 
arra az üzletágra nézve, melyre e rendelkezés 
kiterjed, csak áruiitási tilalom gyanánt kell 
felfogni, mig magának az illető helyiségnek 
bezárása, tekintettel a helyiségnek arra a ren
deltetésére, mely nem vonható törvény hatá
lya alá, nem követelhető. 

A végrehajtási rendelet:. 9. p iragráfoaa 
ezenkívül azonban azt is kimondja, hogy a 
hatótágoknak ügyelniök kell természetesen 
arra, bogy az elásó bekezdésben foglalt rendel
kezés a törvény célzatának a kijátszására ne 
vetethessen. Ne legyen nevezetesen lehetséges 
as, hogy as üzlettulajdonos, mell ékesen oly 
rendelkezést is adván nyílt árusítási üzletének 
melyre a törvény hatálya nem terjed ki és ez 
alapon a zárási kötelezettség alól mentesüljön. 

A miniszter rendelete sok félreértést oszlat 
el t megmenteni a kereskedőket a raindgyako-
ribbá váló hansági üldözésektől. 

kesét, melyen a szemébe nézett, azután csak 
annyit mondott: 

— Emlékszik . . . Megismert.. . 
Az asszony most felkelt, szemében dacot 

tüs lángolt, szilárd meggyőződéssel beszélt: 
-m — Mit akar? Miért jött el ? Az átkot mul

tat eltemettem, békében, boldogan élek. Bűnöm
ről nem tad senki. Derek, jó férjem' vaa, a ki 
znegboesátotta a bukásomM. Látja, uriasszonnyá 
tett és. hú, becsületes asszony vagyok. Mikor az 
övé lettem, még nem szerettem, dé most már 
becsülöm és szeretem. Lopni, rabolni mennék, 
ba ugy kívánná tőlem, hisz i Is megtett mindent, 
csakhogy boldognak lásson. 

Réthy csodálkozva nézett a kipirult asz-
ssonyra. Gépiesen mondta: ^ 4 _. 

— Eljöttem... A műnk- Ory régen láttam™ 
— Bég látott. Igás. De erről ne beszéljünk. 

Fiatal, bolond leány voltam, ön csinos fin volt. 
' itt nekem, megszerettem. Odaadtam a szive

met, a tettemet. Nézze, ennek tizennyolc éve. 
Elfeledett, régi dolog Ne bolygassuk s multat, a 
régi sebek is fájnak h 

- — Tulajdonképen cszdrszértj8fb«n,"hógy 
láthassam, hogy beszélhessek önnel. Néne a te
jemet, maholnap fehér less a hajam. Kezdek nem 
veszélyes lenni. Most sem azért jöttem, hogy á 
szerelmet kérjem, bsrem eljöttem, mert a mult 
kívánta ezt tőlem. A mi barátságunk régi, tizen
nyolc esstendós. Szerettem Bot egykor, de a sze-

elrepűlt t nem maradt mát, mint egy 
1 édes, szép emlék. ~ 
Aa attsuuy tnegtodultiíft mondotta: 
— At ön étereimé hamar elrepült. Ijlinöm-

; kezdő

dött a szomorú kálvária, Nyomorogtam. Nem volt 
egy rongyom sem. Magamat százszor is megöl
tem volna, de élnem kellett. Nem magamért, a 
fiamért, a maga fiáért. 

— Igaz, erről megfeledkeztem, — mondta 
halk hangon az őrnagy. 

— Akkor jött a térjem. Szeretett nagyon, 
annyira, bogy bűnömet i t megbocsátott* és ma
gához emelt, bitestársávi tett engem, a bukót', 
bűnös nőt, Még akkor sem voltam boldog és az 
ó finom lelke megérezte bánatom okát Elhozatta 
gyermekemet, felnevelte, taníttatta'és odaadta a 
saját becsületet nevet annak, a ki soha egy szó
val, egy pillantással nem éreztette, hogy nem 
Ő az apja. 

Qálosné egy pillanatig gondolkozott, aztán 
latsán mondta: 

— Most már mindent tud. Beláthatja, hogy 
a mi ntaink kettéváltak. Nekünk több beszélni 
valónk nincs as életbea. Csak arra kérem még, 
hogy most menjen, menjen innen.-. 

Réthy odalépett as asszonyhoz, megcsókolta 
hosszan a keiét, egy hosszú pillantást vetett reá, 
azután lassan kifelé indult. 

Gálosné még mindig mozdulatlanul ült a 
karoszszékben, nem is hallotta, mikor az őrnagy 
távozott. Magahoz tért. A fia állt előtte. Csodál
kozó arccal kérdezte: 

•k d^P*^ m ^ i ' n u - l 8 r t é n t ' Egy katonT tiszt jStt kt a kapunkon . . . 
Gálosuéban felébredt az anya. A fiúnak nem 

szabad semmit sem megtudni. Egy pillanatig 
égette a száját a nagy hazugság, de aztán meg-
kuatyeuuülten mondta: 
w - I * * valakit Ireretett... 
Láttam . . . . _ ; 

Steckeapferi Uliomtejmptaa 
Borgmann a Co. o6gtöl T-itaohoa a|d BUM. 

Egyre nagyobb kedvo l t ségnek éa e l l e r j a d e U é g n e k 
ö r v e n d aaeplfi ellen való elismert h á t a i k a l t fogra, 
ess. bor- é s szépség f o n d o a U í b a n va ló folültniil-
hststliTisaraArt Ezernyi eUamero la ré l t Sok t a r -
aagyobb k i t ü n t e t é s t B e t f t a r U t a i l ó v a t o s s á g i 
Ügye l j en nyomatékosan a Steckenpterd vé iSjegyro 

a a o é r helyet nxvéra t Darabja 80 fillérért kap- . 
ha tó g y ó g y i i e r t i i a k b a a , d rogé r i ákban , illatszar ü a -

letokbcn t t b . 
Hason lóképen t r i t on í B j r g n a n a Manera l i l i o m -

("0 f. egy tabuk Ki t imó >zer nl 

000000000000000000 

H ö l g y e k flgyelBébe. 
Z a l a g y S n g y e 

csoda batásn, oázllag készített, teljesen ár
talmatlan arctej, Eltávolít az arcról min
dennemű tisztátalanságot,' kiütéseket, patta
násokat ttb. Odén, frissen tartja at arcot, 
hófehérré varázsolja a bőrt. Erősiti a Sze
metet A V.kA^UiMH,«fc,f.l M - S ; » 4 - I M - » -m e k e ^ J a ^ O y ö n g t e art 

c Ara egy nagyobb üvegnek bár
mely postára bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 8 K. Kapható egyedül a készítőnél 

Hterenct 
Iatkorick Pálaéaál 
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• 1 ÉÉ 
t M(B]Éán. Veszprémvir-

> • hó 16-iki kelettel 14067 szám 
jtlatt adta ki Í B S / Józsefkörmendi ref." léikész, 
* .Ribsvidék* felelős szerkesztője és fiai: Zol
tán, Ussló, Géza. József i s János szamára a 

I 
fára-

A mérkőzés délu'án 6 órakor, a nyári ma-
latság este 8 órakor kezdődik. ' 

lyázat kürafot 
három órakor less a 

orvosi ál latsa a pá-1 _ 
í hó 81 én délután invir i hc 
tanácstermében. 

dsáVüszs. A m. Ur. 
. a szentgotthárdi i s a 
uj vágányokkal, az ál-

egy-egy uj rétesei bővi-
i mtttanrendóri bejárása f. 

* keraskedeleji-

eteket oadis 
voltaknál fogva relemlitesre meito, nogy egyiz toUe ^ Az uj vonalak ~t 
ős részt vett egykor Budavár ^SSafoglaláJáUn M ^ilatáa' történt meg. A 
<1686) » veszprémi nemesek zászlója alatt.**- ^ mitít^mvfta^iTWi&j Ridá 1 » W 

^ ^ é ^ ^ S l S i « «SSÍ& A V J £ & « » 

^^^^^^MZ,^^^^- .... 
majd Nagyrákoson működött j z halt meg Ennek _ |J köripitkaUi inlcraíhu. Az Országos 
ü a PUlÖpJóssefpedig 18114611814 íf volt ssuv Reformátut L ilkeszeáyéíülecuek a hajduböször-
tén körmendi lelkész s igy as ősik közül kettő mányi ref. Boeskay-fögtmuáaramtnal kapcsola-
<*olt már a mostani lelkésznek hivatali elődje, tősen létesített internátusi (Kalvineura) ez é* — Halálstáz. K hó 20-án, héttön temették ™ Z l ^ £ . ^ S * 4 * * * * * * * 
Sah JánosT 48 éves vasúti koeaímestort As el- f*."»iterMetén, több > 

mint három katasztrális 

h Z . A ti'ztikar é s 1 - ^ ^ ^ ^ K k e t t ' » # 4 ^ ^ ^ $ * * ^ * ülio api sírjára, •zorat helyeztek a 
kiuek tetemét a nyolc 
Tása között vitték uto'só útjára. 

gyermek 
sT útjára. teokfel; 

aHá, 
Az Í ^evT 

üvekre 

a ^ h t t é t á f a k r a sag* sjajafe.. 
moly feladat vár ä nyáron • mindent el ke0 ksf 
vetni, hogy a kém-invázió garázdálkodizait i tü 

nyári hőség veszedelmei ellen, 
mttk közül minden évben oly 

melyek a 
azátnos á 

követelnek, merra legtöbb esetben egy megfelelő, 
megbizható táplálék hiányzik. Adjon as ' 
gyermekének Nestlé fél* gyawsskfisitet, 
már nemaedákről nemzedékre sok ezer ei 
Oly fényesen bevált és akkor i 
nak v e s z i elejét, hanem gyem 
lődásébeá ós gyarapodásában is gyöt . 
Próbadobosokat kívánatra tel jesen dUtslanWUkl 
a Hsnri Nesdé cég.'Vinéa.X, Biberstrasse SI P. 
I - • • l e í f a r g » A s b a i s t , c < i / l s t v á á i 
gombai lakos hétfőn k o c s i n tárt hasa az 
M l és a kassát a k o c s i oldalára helyezte, iar# 
lágy annak éle hosszan kiáUott a kocsiból. Veto 
szemben jött egy másik kocsi, milyea Hidmt 
Liszló Bárihegyi lakos ült aki a keskeny hegyi 
uton kitérni neu t u l v á n i s igy Gi l Istviu h»-
Slája oldalába fúródott Hidasit 
sebével lakásán ápolják. A gondttlaa Gál 
as eljárást meginditottik. 

• •egy 
etiléi ' 

teljes ellátás dija 500 koron i . A fizetéses 
— á hitoakorlaJok- A nagy h-vliyakorla- taló felvételre vonttkozí kérvényeket a ICálvi-

^ a JövőTií . lS-eo hnszezer katona fog ér- neufn igazgatóságához kell címezni s a hajdú 
kezni Celldömölkre. Augusztus 12-től 20 ig fognak böszörményi ref. Baeskay-íógmnizium igazgató-
i t t tartózkodni, mely idő alatt tábori misében ia bagahoz aug. V. osztályba szept l éve l vezetik 
less réezeTvidék közönségének. Az elsaálláso- be a görög pótlót is Bivebb felvilágoiitásal a kéza-
lásra már megkezdték áz intézkedéseket aégessn azolgál a hajdubössörmaayi ref. Bocskay-

°- m<pifiiiá«i|ini iraarmisasa 
— T i a i S l l l l l i l A Celldömölki Kath. Le- - - - . . . • 

jegy 1 K 50 fillér, esaládjegy 8 K. Kezdete fel- ^ ^ Z ^ ^ Í ^ ^ J ^ ^ ^ i t 
vonulással as BgyesWst he^ségéből ere pest S S S ? « l i ^ 
6 órakor. - Kedvezőtlen idő eseten a ranla.ság a l b ^ nadeUe el. 
l Griff szálló termeiben fog megtartatni. A tiszta ^^^fí^l^^^ZS^^^1^. 
Stvedelem aa egyleti l » z a S p > v á r á fofdhtatik. * ^ » * » k t o ¥ ! ? 9 a * 

szetí Eryesülat junüs-26-áűrvaBároap délelőtt 
10 órakor választmányi ülést tart Szombathelyen 

M aejaaBlet KaresztBica^a,. stáni slaft íevfV 
helyiségében. Az elnökség ezúton is kéri a vá
lasztmányi tagokat hogy az ülésen lehetőleg tel
jes számbnv jelenjenek meg. 

- t x á l h i a i l tgysik. A s s o o r t á O » W « a í | 
őrség néhány^nap 

-tekintettel a "jottkon, célra, felülfizeté^ket ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
köszönettel fogad e. hírtapiU^ nyugta, az ^ t^Xtg^mT^^a egyenlő 
jMWseg. értékű Iskolai osztálynak vagy - ipari szaktanra-

— Pérsljárt ZfeMtlváj A legutóbbi cell- i y a m o k elvégzéséről -bizoifyitvinya ? Ha ilyen 
dömölki országos vásár alkalmával a csendőrség bizonyítványai nincsenek, tud-e Írni és olvasni ? 
tetten ért egy vásári zsebtolvajt, amint St/üntag (Ja igen, igazolba'ja-e ezt a vizsgálati blzonyit-
Márton vásárosnak a zsebéből egy pénztárcát ki- ránnyal 1 A munkakönyvben a munkanem (szak-
<:sent. Az elcsípett ember Stkwart Adolfnak m a) megjelölendő, amelyben működik, 
mondta magának és mivel tettét nem tagadta, _ aw— vz-uk . »-t-i a Balkán 

Í Í £ 3 S l t L t ^ ^ m ^ ^ ^ » « • kértek járnak as országban. Rends^srint 
^ . k ^ ^ e r m e a " ^ aS t ^ ^ ^ ^ ^ T j l ^ 
leiutóbb Váíon raboskodott azonban megszökött S ' L m k L d f e ^ 
8 T ^ n e f S n f - A ^ e s z S Á n n t f « b ^ k e ^ vSt nyomatáról ne leheasen feliamerni. A w^edelh Ausztriában. R 9dl, bécsi vezérkari 
^ ^ r ^ ^ ^ í ^ ^ b ^ ^ á s á a ^ s ^ b ^ h a M á r t u T 

t^lSF * ^ " A b ^ ^ k ü l l b r y á m , ^ a legutóbbi 
-elitéit megajriurod^. _ hetekben megbízható helyréi olyan értesítést W 

t . — HnUóiy ÖJUlsély A Celldömölki Ipartes t , h J m a , f o l y , m i n valóságos ként 
* tttlet bold. Hollősy Jussanttn dr. volt nemesdo- S ^ s r a ^ g l a elárasztani Magyarországot leg 

mőlki apát emlékének megünneplésére ma, juhus fSktoon pedig a balatoni fürdőhelyeket 
bé 26-*n az a^toigi msjortan népünnepélyt ^gdatMiflreden és Siófozon már is töbt. i«> na npauogi ui^jvsuou u . r ™ . , « j . BalBtonfureaen es aioioiton mar is tooo ipartestuieiesue*. n«:u »»™ — 
rendez. Kezdete délntán 4 órakor. Kedvezőtlen , n e g v é n t tartóztattak le, kik magu- az, hogy a mai vásárok mennyiben^tartottákmeg 

bndapésti ügynök sorra hasalta a 
s a felsókócakóei leégett rómni katolikus temp
lom javára Stent Antal órákat árusított csekély 
22 koronáért részletfizetésre a vasi hívőknek. Azt 
ügynök nyomtatott prospektusokat osztogatott k i 
aTnép köz** mélyben MjUtstt, hagy a s órát a 
a templom javára árusítják a minden vevőnek a 
neve a felsökóeskiei plébánia-hivatalnál v e z e t e t t 
d i a z a l b u m b a n lesz beírva, suh/iel 'e^sa|Bdl*sJk% 
mányt kapnak a vásáriak. Azonkívül minden ó n 
mellé egy szentelt o'vasot és imakönyvet a d l a k 
a vevőnek. As ügynök jó üzleteket csinált a vasi 
nép között, sőt jó svádájival sikerült megnyerni 
az egyik ismert szombathelyi üveg- ia képkeres
kedőcéget aki azonban gyanakodni kezdett est " 
felvilágositásórt fordult a felsőkócskóci plébánia
hivatalhoz., A plébános válaszából aztán kiderült, 
hogy a plébánia-hivatal bizony nem adott se 
megbízást, se órát se ohasét, se imakönyvet 
semmiféle ügynökségnek se s ha valaki ntssto 
árusít ilyent as csak szélhámos leket akit rend
őrkézre k e l l adni. A szombatheIyi|irepiőrség ke
resi a szélhámos ügynököt d e még elcsípni 
nem tudtat \ -

- Az orzzágot Túárok elttrlézs. Több v i 
déki ipartestület udttvásjnM 
tületek országos szövetségibe*.Jogy Matatok**-
akciót a fülöalegesnek tartott országos vasasak 
intézménye ellen. fcUő sorban arra irányul ezen 
akció, hogy á kereskedelmi kormány ne enge
délyezzen ujabb országos vásárokat A szövetség 
tanácsa ugy határozott hogy mielőtt a kivánt 
akciót megindítaná, véleminyadásra kéri M » 
vidéki városok ipartesaieteit Bnnek metfaleto 
Kérdőíveket szerkesztett.és azokat megküldte a 
í p a r t e s t B l e t e t a e k ^ ^ « ^ . ^ ^ , ¿ ^ 5 

idő esetén a népünnepély következő vasárnapon fau nem tudták van nem akarták kellőképpen 
" " f i . igazolni.: 'M 

— Sport As M. T. K. Szombathelyen. A A veszprémi és a többi Balatonmenti ható
mint értesülünk mar vasárnap, a Szombathelyi ságok már meg is kapták a bizaltnas értesítése-
Atlétikai Klub (Sz. A. K.) a budapesti Magyar ket, hogy legyenek résen, mert orosz kémek fog-
Testgyakorlók Köre (M T. K.) bajnoki csapatát ják az idén a Balatonmenti fürdőhelyeket el
fogja vendégül látni s ez alkalommal a sportked- lepni. I •; . _ . „ 
velő közönségnek olyan látványosságban less — Vessprém, Somogy, Zala alispánjai már 
réste, aminő a labdarugósport terén Szombathe- ivek éta szorgalmazzák a kötelező bejelentése' 
Íven még nem volt . ket a balatoni fürdőhelyeken, de ezt sem a fur-

: Köztudomású, hogy az I I . T. K. ezidősze- dőigazgatóságok, sem a hatóságok nem hajtották 
f i s t Magyarország legjobb bajnokcsapatával ren- komolyan végre. A mostani alkalmak szintén el-1 

delkezik. engedhetetlenül ssukségessi teszik, hogy as 
Szombathelyre teljes első csapatával fog összes Balatonmenti fürdőtelepeken és községek-

lerándulni b á mérkőzés folyamalt előreláthatólag ben felállítsák a kötelező bejelentő - hivatalokat, 
tisztán iakolajátékra fogja fektetni a súlyt s ebben mert as orosz kémek garázdálkodását ezzel az 
ugy, mint legutóbb Szegeden és Zombörbsn tu- eszközzel lehet meggátolni. „ ^ ^ 4 , 1 ^ , 
dásának legjavát fogja bemutatni s szebbnél-szebb, Azt ma már a leglaikusabb ember 13 tudja, 
mondhatni .szemkápráztató mutatványokat fog hegy Oroszország már esztendők óta valóságos 
produkálni. • kémszervezet megteremtésén fáradozik Magyar-

. A Sz. A . K. a hipieves vendégcsapat méltó ország éa Ansztria területén. Ez a 

készülődik valamire. Az, hogy 

törekvés ko-

kereskedelmi sse#P«kA ! ysgy^|teI}ém. 
sekké váltak-e? A tlbbl kérdés aztJMnja tfie-
tázni nem válnak é hátrányara a letelepült ke-

^ t e l n e \ T A T a k c i i megindítását a k e d v e k 
beérkeztéig a szövetség fölfüggesztette. Felhívjuk 

etmTSereakedóinknek és maroeabikoak ezen 
ink nagyon fontos kérdésnek kettő megvita-
» ss^eminyttkiiek, Uvánssgalknsk Tsdo-
bsUiJi«isti*ése_ i •--•^fr.*- y : g r * t j g 

~ EiiaH taJagaj^JSefe^ Samud... 
dabronyi tejcsamokát megvettem. As 
QsáetátrubAzásról szőlő lörvény rendelke-
aéaeihes kénest felhívom mindsAOkat, a 

^.van, hogy est f. é g ^ " * * " "Sí 
JeWT A lemháfvSem L*ntie Si í l^dr^F^ni lakosnU 

jelentsék be, mert a kértnb eleatkesjkr 
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a legszegényebb konyhában, mint 
a legfényesebb palotában egya
ránt vigyázniok kell aa egóswé-
gükre, mart a feleség, a i anya 

nélkülözhetetlen 
a család egyensúlyának fentar-
taséra. A nők altesti tisztasága 
asoros OasaefBggéaboB Tan egées--
ségükkel s feltétlenül fontos, bogy 

| mindennapi 
toilettjük kiegészítő részét ka
pásra a lysoform alkalmazása. A 
kényesebb testrészek mosásához 
és öblítéséhez — szóval aa intim 

toilettehez 
használjanak a nők langyos vi
zet, melyhez kevés lysoformot 
öntsenek. Így tisztító é s fertőtle
nítő szert használnak egyszerre. A 

L Y S O F O R M 
m e g ó v ssámtalan fertőző vagy 
ragályos betegségtől, megszün
teti aa izzadságot és a néha fel
lépő kellemetlen illatot. Tegyen 
tyeoformmal kísérletet. BredeH 
tveg 80 allét" minden gyógyszer
tárban vagy drogériában. Esetleg 
o l y helyen, hol ily üzletek nin
csenek, oda közvetlen is küldünk 
lysoformot a pénz 

esetén. 

DEVECSER : Böhm József, Kollin Adolf, Mautner Zsigmond, Rósenberg. AJKA: Letér Antali 
Schlesinger Pál, Nay Pál, Kollin Mór. JANOSHAZA: Kohn J. Fútt, Jánosházi Fogyasztási Szövet-
letet, Stzir Samu utód* Singer Sándor. CZELLDÖMÖLK : Lendler Samu, Gayer Gyula, Borler 

' János, Hercftld Mór. SÜMEG: Márkus Salamon Fta, Berettfy Gyula. .„ . 

i r d e t é s e k e t 
felvesz a kiadóhivatal. 

E I U I B I S A L J A I EOZGAZDASAQI E I T 1 L B A H K B. T. * 
C E L L D Ö M Ö L K . 

ái OuMi-iigjtr baik nellékbirji. ki M Magját Általános Biztosító 
Társaság leiühti 

f 

a tizdéinlajdoDos VsWmarty'-köaytnytKda.éa birl.cziidó vá l l , i , t gyorzssjtéjia Devecsnben 1914. 


